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Az Újszövetég iratai abból a sajátos és összetett kultúrából születtek, amelynek szóbelisége 

elsősorban arám, de írásbeli megnyilatkozásai főleg görög nyelven keletkeztek. Az ógörög 

nyelv tanulásának célja, hogy a teológus szak hallgatói felkészüljenek az újszövetségi exegézis 

hatékonyabb elsajátítására, vagyis eredeti nyelven képesek legyenek olvasni az iratokat, illetve 

a segédeszközöket jól használják. 

 

Görög nyelv I. 

A négy féléves kurzus ezen első félévének célja: a bibliai görög nyelv fontosabb nyelvtani 

szabályainak megismertetése, valamint alapvető olvasási és fordítási gyakorlat. Az ismeretek 

ellenőrzése részben a tanórák keretében történik, részben zárthelyi dolgozatok formájában. 

 

Kötelező irodalom 

Bolonyai Gábor, Forró Orsolya, Kulin Veronika, Bevezetés az ógörög nyelvbe, Bölcsész 

Konzorcium, Budapest 2006. 

Maywald József, Vayer Lajos, Mészáros Ede, Görög nyelvtan, Tankönyvkiadó, Budapest 1981. 

 

Ajánlott irodalom 

Györkösy Alajos, Kerényi Károlyné, Görög nyelvkönyv, Tankönyvkiadó, Budapest 1973. 

Szabó Mária, Bevezetés az Újszövetség görög nyelvébe, SZIT, Budapest 2015. 

 

Görög nyelv II. 

A görög nyelv nyelvtani sajátosságainak további ismertetése részben újszövetségi görög 

szövegrészletek segítségével történik. Választott evangéliumi szövegek (Mk –Mt –Jn) olvasása 

és elemzése. Az ismeretek ellenőrzése részben a tanórák keretében történik, részben zárthelyi 

dolgozatok formájában.  

 

Kötelező irodalom 

Bolonyai Gábor, Forró Orsolya, Kulin Veronika, Bevezetés az ógörög nyelvbe, Bölcsész 

Konzorcium, Budapest 2006. 

Az Újszövetség kritikai kiadása. 

 

Görög nyelv III. 

Választott evangéliumi szövegek (Lk), illetve egyszerűbb patrisztikus szövegek (Didakhé) 

olvasása és elemzése. Az ismeretek ellenőrzése részben a tanórák keretében történik, részben 

zárthelyi dolgozatok formájában.  

 

Kötelező irodalom 

Az Újszövetség kritikai kiadása. 

Szabó Mária, Görög-héber szószedet, Budapest 2010. 

 

Görög nyelv IV. 

Választott evangéliumi szövegek (Lk, páli levelek) olvasása és elemzése. Az ismeretek 

ellenőrzése részben a tanórák keretében történik, részben zárthelyi dolgozatok formájában.  

 

Kötelező irodalom 

Az Újszövetség kritikai kiadása. 


